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Előfizetési felhívás.
A „Zombor és Vidéke" a közeledő évnegyed küszö

bén előfizetésre hívja fel u t. közönségei, amely barátja . 
a szabad szónak, amely méltányolni tudja, hogy mily ’ 
nagy szükség van olyan orgánumra, mely függetlenül 
kimondhatja a maga nézetét, s amelynek keze nincs j 
megkötve, mikor a közügyekről mond véleményt, mikor 
a köztisztviselőket bírálja.

A közönség maga, melynek érdekei mindig nyitva 
találják hasábjainkat, a közönség legillelékesebb biránk 
is. És hogy lapunkat rokonszenvesen fogadja, annak ' 
ékesen szóló tanúbizonysága, hogy ezúttal a tizen
kettedik évfolyam harmadik negyedére hirdet- | 
hetünk előfizetési felhívást.

Lapunk politikai iránya ezután is megmarad a régi. ' 
Kíméletlenül, de tárgyilagosan, nem a személyt véve ' 
czélba, hanem az ügyet, fogjuk ezentúl is megbeszélni, 
megbírálni, atni a vármegye és városunk közviszonyaiban 
az eszmecserét 8 a kritikát provokálja.

Rajta leszünk, hogy irodalmi színvonalon álló lár- 
cz.aközlé8eket s bő hírrovatot is nyújtsunk.

A lap terjedelme az új évnegyedtől fog
va megnagyobbodik.

A „Zombor és Vidéke" julius elsejé
től f o g v a n y o I c z oldalon fog megjelenni 
a fővárosi „Hírlapok" tetszetősebb formájában, s a na
gyobb terjedelem módot nyújt rá a szerkesztőségnek. ; 
hogy az olvasni valót is megszaporitsa s az anyagot 
áttekinthetőbben rendezze el.

Az előfizetési ár ennek daczára is 
marad a régi.

Az előfizetési dijak lapunk homlokán olvashatók.
Tisztelettel kérjük a „Zombor és Vidéke" t. bará

tait, hogy lapunkat továbbra is támogatni szívesked
jenek. A „Zombor és Vidéke1*

izerkesztöiége éa kiadóhivatal*  !

Az általános tazavazatjog.
(R.) Ma egy hete a munkás gyűlés Budapesten 

abbeli kívánságát fejezte ki, hogy az általános szavazat
jogot honosítsák meg nálunk is. A gyűlésen egy-egy | 
szenvedélyesebb szót is ejtettek ugyan, nagyban és egész
ben mindazonáltal hasonlíthatatlanul higgadtabban és na
gyobb rendben folyt az le, mint akár Becsben. akár 
Prágában vagy Brünnben, az „osztrák Manchesterében. 
E két utóbbi helyen vér is folyt.

Végtére is minálunk az általános szavazatjogon való 
diskusszió mai napság még akadémikus disputa.

Francziaországban, Németországban meg van már. 
Anglia, Spanyolország. Dánia és Olaszország köze

ledik feléje.
Belgiumban pedig egy praktikus alakja nem régiben 

lett törvénnyé.
Szó sincs róla : elvégre mi sem fogjuk kikerülhetni 

és. őszintén szólva, nem is látunk — in abslracto — 
benne olyalén veszedelmet, amelytől tartanunk köllene.

Hiszen mai napság, mikor — ki directe, ki indi- 
recle — minden istenadta polgár meg van adóztatva, 
mikor az általános védkötelesség egyformán sulyosodik a 
nép minden rétegének vállára, szóval, mikor a közteher
viselés általános, semmi sem méllányosabb, mint, hogy 
beleszólást engedjünk az ország sorának-dolgának inté
zésébe minden polgár számára.

S mégis, mindazonáltal — ismételjük — az általá
nos szavazaljog ma még minálunk akadémikus diskusszió.

Mennyi mindennek kell történnie, amig ezt a de
mokratikus intézményt meghonosíthatjuk I

Igazán anachronizmus az általános szavazatjogról 
beszélnünk addig, amig a születés előjogára épített olyan 
főrendiház ül a nyakunkon, amely maradiságával, csö
könyösségével csúffá teszi az ország legrationábilisebb 
törekvéseit.

Igen, a miniszterelnök kinyilatkoztatta, hogy liszleli- 
becsüli a főrendiházat, de a véleményének nem tulajdo
nit valami nagy jelentőséget.

Hiszen elméletben ez bölcsen is van. nagyon.
Mit fog azonban a miniszterelnök az ő szabadelvű 

s a mindennapi kenyérhez hasonlóan szükséges reform
jaival cselekedni, ha a méltóságos főrendek méltózlatnak 
majd magukat megbicsakolni és bővített kiadásban végig
játszani, amit a Tisza Kálmán szükségbeli polgári házas
ság-javaslatával csinállak ?

Wekerle dr. a füstbe akaszthatja javaslatait és — 
valljuk be — az országra az meglehetősen sovány vigasz
talás, hogy a ministerium a főrendiházban való leszavaz- 
tatás ellenére is a kormányon fog maradhatni.

Igaz, a főrendeket megpuhitaná. ha a közvélemény 
olyalén felzúdulása következnék be. amely abbeli félel
met gerjeszthetne bennük, hogy az ország nagy több
sége nem csupán platói határozathozatalokra, törvény
hatósági levelezgelésekre és foliratozgalásokra fog szorit- 

• kozni.
De — félünk, nagyon félünk tőle, hogy nem csaló

dunk — ez aligha fog bekövetkezni.
Bármennyire nyilvánvaló legyen is, hogy az állam

nak az egyházzal szemközt nem szabad a kurtábbat 
húznia, bármennyire nyilvánvaló legyen is, hogy a mai 
házassági jogunk (helyesebben : házassági jogtalansá
gunk) tarthatatlan : ha a főrendek megkötik magukat, 
senki sem fogja kívánni, hogy vegyük el erőszakkal, 
amihez szép szerével nem juthatunk.

És maradni fog minden a régiben, valamig a tények 
kérlelhetetlen logikája látókká nem teszi a vakokat.

Hál ugyan mit kesergünk általános szavazat jogon ?
Ehhez mindenekelőtt általános irni-olvasni tudás 

köllene.
Pediglen Makó közelebb vagyon Jeruzsálemhez, 

mint mi a miveltség ezen elemi postulálumához.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Künn a mezőn. . .

Künn a mezőn virulnak a
Virágok,
Oly buldogok, hogy a nap süt 
Reájok.

Én is olyan nagyon boldog
S vig vagyok, 
Amióta rózsám szeme 
Rám ragyog.

Révész Hugó.

Zsül — Zomborban.
(I’rolog-íéle * Oabónyi—Zilahi-eitélyhez.)

— Tartatik f. hó 29-én a színházban. —
A Jászai—Hilgermann, — a Ney—Licdl-művésztársaság 

után harmadsorban a Gabányi—Zilahi estély . . .
Némelyik emberünk a fejét csóválja erre s azt mondo

gatja, hogy : »sok a jóból.*
l’edig valóban ugy van-e ?
A rengeteg nyáron át 3—4 művész-estély sok-c ?
Nem kéne-e köszönettel adóznunk művészeinknek azért a 

nemes ötletükért, — hogy megfordítják a példaszót s >a hegy 
jö Mohamedhez.*

Mindannyian nem láttuk s nem is láthattuk Gabányi Árpádot 
a kitűnő színművészt, az akadémiai pályadijjal koszoruzott irót, s 
a mindenki által kényeztetett-bcczézctt >ZsÜl«-t.

De ki is az a »Zsül ?*  — fogják faluszertc kérdeni, — 
mert városszerte jól ismerik c nevet.

S váljon miért is ne tudnák meg faluszerte is, hogy ki 
az a »Zsül*  ? Budapest fő- és székváros félmilliónyi lakósa 
között egyetlen ember Zilahi Gyula, a kinek megadta a nép
szerűség azt a ritka privilégiumot, hogy a „Zsül“ névről min
den intelligens ember ráismerjen.

S már most mért ne kerekednék föl Apatin, Bezdán, Szivacz, 

Kernyaja, Csonoplya és Ns Militics, hogy szemtől-szemben lat
hassa egészen közelről ezt a »Zsül«-t, az imádott »Zsül*-t  a legked
vesebb s legnépszerűbb színművészt, akit művészkörök s a közön
ség egészen az ölelésig kényeztetnek ?

Mar pedig hiába akarnám én leírni, — avagy toliammal 
lefesteni őt.

Halavány képét adnám csak, akármennyit is Írnék róla, 
mert a ki ismerni akarja, annak látnia — igenis látnia kell >Zsül*-t.

Látni azt a tüzetes tekintetet, azt a villogó gyöngysze 
mekből álló fogsort, melyen a legnegédesebb mosoly, a legját
szibb pajzánság ül.

*Zsül«-ről ne Írjon senki ismertetést, hanem hallgassa 
meg ... A nélkül meg nem ismeri.

Persze a falusias fölfogás ismét kételylyel rázza a fejét, 
mikor arról hall, hogy férfi-művész is lehet bájos és kedves.

Mikor ezek az epithetonok állhatatosan a női nem kíséretében 
szeretnek jelentkezni.

Micsoda bizarr gondolat férfiban keresni bájt s kedvessé
get ? Keressük benne a művészit, a felmagasztositót, a meg
hatót stb.

Ámde nem ugy van !
Melpomene papjai lelkünk legtitkosabb érzéseit hozzák 

hullámzásba, de tegyük csak a kezünket a szivünkre s valljuk 
be, hogy mégis jobb szeretünk kaczagni, mint sírni.

Jokus és Mumus pajkosságai elsimítják homlokunk redőit 
3 egy pillanatra elűzik gondjainkat.

S van-e fenségesebb pillanat az ember életében, mint a 
melyet a gondatlanság gyönyöre teremt meg ?

Nos hát I
>Zsül< ennek a Jokus és Momus istennek a szolgálatába 

szegődött.
Az a művészete: mosolyt fakasztani az ajkakon, derűt 

varázsolni a szivekbe, jóízű rángásba hozni a veséket, — egy
szóval : kaczagtatni!

Zilahi Zsül fölként apostolja az édes, jóízű mosolynak.
A mihez igen sok színésznek kedve volna, a mire vajmi 

sokan vállalkoznak is, a mi sok ambitiót csigáz föl a világot 
jelentő deszkákon, — de vajmi kevésnek sikerül.

Zsül — az isten jókedvében teremtett művésze, a ki bir 
azzal a varázsigével, a mely átszármaztatja a mosolyt ajkról- 
ajkra, — a mely a derű villám fluidumát egy pillanatra szét
oszlatja az ábrázatok egész tömegén.

1 (onnan vette azt a csodás erőt ?
A szép külső, a simpathikus vonások, a megjelenésben 

rejlő báj, a hang zengzetes volta, vagy az a vakító fehér fogsor ?
Mi köt le bennünket elsőben is ?
Miért kisérjük oly örömittasan játékát ?
Minderre egy felelet van s ez : a művészet I
Ez az a titokteljes erő, a mely érzékeinket harmonikus 

összresgésbe hozza, ez az a büverő, mely belopózik a szivünkbe 
s rögtön lelkes jó barátokká varázsol bennünket, a kik tapsol
nak, s éljeneznek, olykor egészen az extasis legmagasabb 
fokáig.

Ehhez járul még az is, hogy Zsül a temperamentumának 
megfelelő szerepkörben a drámaíró részéről is igen jó ajánló 
levelet visz a színpadra.

Ő az a jó fm. a ki egy kissé ügyetlen, egy kisséjfélszeg, egy 
kissé bátortalan, akadozó, — de olyan sikerült alak, olyan 
kedves gyámoltalanság, — ő az a >natur-bursch«, a szeles, 
kotnyeles, lábatlan, henczcgő ficsur, — akin annyi humoros 
vonás van, a kit olyan jól esik kinevetni ott a színpadon, elfe
ledkezve arról, hogy itt-ott önmagunkat nevettük ki.

Az ő maszkja mindig vidám, jókedvű, eleven, friss, kedé
lyes és vállalkozó.

Ő az, a ki minden ostobaságra kész, minden dologra 
vállalkozik, s a kinek felsülései a legkedvesebb scacnák s a 
legharsogóbb kaczajok felidézői.

Itt-ott lyrai ömlengések özönlenek le ajkairól. Szerelmes a 
fiú legtöbbször . . .

A szerelem ez a nagy komédiás gyúrja, faragja, idomítja 
Zsült a sokféle situaczióknak megfelelő figurává.

Olyan igazán szerelmes 9 olyan híven elpanaszulja baját, 
Vele érzünk, osztozunk bánatában s miközben mosolyra fakaszt, 
kedvünk volna egy könyet is hullajtani érette.

De mért mondom is én mindezt ?



Igaz, tetszetős dolog a mellett playdirozni. hogy ' 
„vétessék be az ,óli nép az alkotmány sánczaiba." Mi 
sem látszik természetesebbnek, mint, hogy kimondja a 
törvény, mikép minden busz esztendős férfinak az orszá- . 
gos és a községi választásokban szavazati joga legyen. | 
(Ez a munkásgyűlés elé terjesztett határozati javaslat j 
kívánalma.)

De vájjon valami nagy slálusbölcseség lenne-e 
abban, ha egy massza olyan embernek adunk jogot 
beleszólni a közdolgokba, akiknek fogalmuk sincs róla 
még álmukban sem. miféle fán bagoly az a közügy ?

Nem is említjük, hogy az általános szavazatjogot 
titkos szavazás nélkül létesítvén, olyan orvosságra ten
nénk szert, amely peior morbo. EIhz pedig az írni- 
olvasni tudás mellőzhetetlen kellék.

Hát a nemzetiségi törekvések ?
Hogy a nemzetiségek asszimilácziója mennyire hát

ra van még, azt minden ujságotolvasó ember tudja. Mar 
pedig a nemzetiség kérdése az. amellyel a tömeg leg
könnyebben fanatizálható; ez bizonyos. Nos. rászaba
dítani a nemzetiségeket az ország dolgára: ez az oohlok- 
ratiának oly tűrhetetlen következéseivel járna, amelyeket 
józan ésszel bajosan lehet kívánnunk.

A születés jogán lenni törvényhozónak mindeneset
re furcsaság ; de ha a között kellene választani, marad
jon-e meg ameddig-addig meg az a furcsaság avagy 
hozassék-e be m á r in a az általános szavazaljog : két 
rossz közül a kisebbiket kellene választanunk, azt hogy 
egyelőre maradjon minden a régiben.

Lám. a nemzetiségi külömbség is olyan kő. amely
ben a7, általános szavazaljog orra bukik.

De még egy momentumra hivatkozhatunk.
A választási cenzus elég alacsony s azt még a leg

véresebb szájú demokrata sem tagadhatja, hogy annak 
az embernek, akinek valamelyes vagyona vagy rend
szeres jövedelme van, több az ideje és kedve közügyek
kel bíbelődni, mint a földhöz ragadt szegénynek.

És mindazáltal mit látunk ? Azt. hogy kivéve a 
városokat s egy-egy olyan „mezei" kerületet, ahol vagy 
a nemzetiségi aspirácziók vernek nagyobb hullámokat 
vagy személyi motívumok vitelnek a választási küzde
lembe : az alkotmányos harcz a közönség zöme részéről 
apathikus közönnyel morzsoltálik le ; azt látjuk, hogy 
kormánypárt és ellenzék, ki kötéllel ki mézes madzag
gal verbuvál magának embert elsőben nem is. hogy a 
másik részről elhódítsa vagy hogy biztosítsa magának, 
hanem hogy álalán menjen a tisztelt polgártárs majd 
voksolni.

Különösen a községi es törvényhatósági választá
soknál, olt a legtöbb helyütt olyan lanyhán megy a 
dolog, hogy szinte ráadná az ember a fejét arra a bo
lond kiváltságra: legjobb lenne, ha a főispán neve z n é 
ki a tői vényhatósági bizottság választott tagjait.

Az országgyűlési képviselőket meg — persze — a 
kormány . . .

Hiszen lesz alkalmunk látni s hallani őt s mérlegelni az 
impressió súlyát, a melyet egyre másikra tesz művészetével.

Ki fogja leküzdhetni azt a nemes vagyat : látni, hallani ? 
Tán mert falusias kedélyünk meglelt volna művészettel az 

említett társaságok révén ?
Ez. volna aztán igazi falusias kedély . . .
Elszalasztani egy jó alkalmat; belépillantani az olvmpi já

tékokban . . .
Semmi kétség benne, hogy közönségünk zsúfolásig meg 

tölti színházunkat.
S e hitünk nem alapszik egyedül ama hódolaton, melylyel 

Zsiil játéka iránt viseltetünk.
Itt van Gabanyi árpád, a ki mint iró egy egész embarras 

de richesse-ével áll eiö a költői alkotásuknak.
Monoái.u k, — melyeket költői szelleme alkotott váltakozva 

azokkal a- eleven franczia ti.< nológokkal, melyeket <• (Illetett 
át magyai ra.

És hogy az előadás ne váljék monot- im.i, - hallani fogjuk 
Zilahmé Singhoffer \ inna urliölgy csengő énekét.

fiatal művésznő úgyszólván nálunk ara:;.i el-ő tapsait, 
mert eleddig nem volt Tha'ia papnője.

Együtt esküdött hűséget e hó to én Zilahi Gyulának s a 
Múzsának, — és a mézes hetek maim-rat összeolvasztja a dicső 
ség gyönyöreivel.

Ily jelenetet csak az. élet, e kitűnő dramairó tud cn.ik 
szilire hozni s nincs is érdekesebb, mint az. élet vi.; játékának 
első felvonása.

Hih.-tőleg vig lesz az utolsó i-, bar az élet nem köti ma 
gát sen miféle dramaturgiához.

V égre meg keli emlékeznünk a ki- t. isa>ág negyedik 
tagjáról is : Vincze zongora művésziül.

Vincze ur zotigoia- ítékával bilincseli le h.d gatóit.
Egyébiránt az se közöml os ránk nézve, hogy a fiatal 

jóhirü művész van- link fia.
M ir csak a sajat fiunk művészetét meg k I hallgatnunk.

De félre a tréfával. Minden liberális ember kívá
natosnak kell hogy tartsa az általános szavazaljog meg
honosítását.

Csakhogy nem időnap előtt.
Aliiig a népoktatási törvényünk csak a papiroson 

van meg, a mig az általános iskoláztatást, melyet tör
vény követel, évről-évre csúfosan meghazudtolja a statisz
tika s az állani tehetetlenül kénytelen kezeit ölbe rakni, 
addig kár általam s szavaza (jogról — bármi szép legyen 
is — álmodoznunk.

Még abba is egy-két emberöltő fog beletelni, mig 
meghonosítható leszen az általános szavazaljog azon Ite- 
gyelörölt formája, amely Belgiumban létesüli s mely sze
rint minden rendű és rangú állampolgár szavaz ugyan, 
de ellengőz gyanánt az intelligens elem tagjainak szava- 

! zata többszörösen számitlatik.
Iszen — végezetül — ez is haladás s azt nem 

akarjuk vitatni, hogy az általános szavazaljog — elvben 
— ne lenne kívánatos.

Igenis az, nagyon az.
De mai viszonyaink közöli még csak szép álom, 

semmi más.

POLITIKAI HÍREK.
% A bajai felirat. Baja város közönsége leg

közelebb a kepviselőházhoz intézett lelkes fölterjesztés
ben tolmácsolja a kormány egyházpolitikai programul- 
jához. való csatlakozását. Nem szóltunk volna hozzá, 
úgymond, a szőnyegen forgó egyházpolitikai kérdésekhez, 
ha nem lennénk meggyőződve arról, hogy azok hitelvi 
dolgokkal összefüggésben nincsenek s az egyházak jogait 
egyáltalán nem sértik. Vannak, ugyan kiknek szuszcep- 
tibilitása megütközik azon, hogy az élet legfontosabb 
mozzanataiban ezentúl az állam kívánja gyakorolni 
azon befolyást, melyet eddig kizárólag az egyház vindi
kált magának : kiknél oly mély gyökeret vert a konzer- 
vatizmus szelleme, hogy minden változásnál, minden 
haladásnál — még az elismert és legjobbnál is — rém
képeket látnak ; de még ezektől is megköveteli a haza 
boldogsága, jövője, hatalmi állása, hogy aggodalmas ér
zékenységükről még némi áldozatok árán is legyenek 
le. Es mert erős a meggyőződésünk, hogy az. egységes 
magyar nemzeti állam csak akkor lesz megalkotva, ha 
a honpolgárokat legvilálisabban érdeklő kérdésekben 
magyar törvény fog dönteni : hogy a kormány egyház
politikai progranimjának megvalósítása után nem csak 
magyar állameszme lesz, hanem valósággal konzolidáll 
allam. melynek polgárai egymással nemzeti szolidaritás
ban vannak : kérjük a képviselőházat, hogy a kormányt 
programmjának megvalósítása körüli törekvésében támo
gatni méltóztassék.

Különfélék.
* Torna-ünnepély, A zombori fő- és algyinnásitimi ifjú 

ság torna-ünnepélyét f. Iió 24-én (I. u. 5 órakor tartotta meg a 
varmegyei palota melletti vásártéren rendkívüli nagyszámú közön
ség jelenlétében. A torna-ünnepély egyes részleteiről lapunk leg
közelebbi számában fogunk (udósitást közölni.

* Pályázat inti hirdetve a csivoly-józselházi tanítói, Ad.itt 
községi irnoki, Ö-Kanizsáii szintén községi irnoki állásra.

* Kinevezés. A főldmivelésügyi miniszter Jakobcsits Au 
tál szabadkai lakost a gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg.

* Árverések. Pivniczán junius 30 án Welzelberg Ignác/ 
ellen ingók. — Bácsujfalun augusztus 26 án Pavlov Márton ellett 
ingatlan — Pillánkén julius 9 én Nikolasev Márké ellen ingatlan.

* Hymen. Sebőn Béla tolnai kereskedő eljegyezte LoschiP 
Malvin kisasszonyt Bezd inból. — Szisz János dr. a Zoinbotba 
kinevezett kir. alügyész, szegedi volt ügyvéd, ki a Jogász Lapokat 
szerkesztette nagy buzgalommal és szakértelemmel, ma tartja eskü 
lőjél Hodmező-Vásárhelyen'Beregi Alice kisasszonnyal.

* Gyászhir. S/.lojkovils Zakariás zombori kereskedő neje 
f. hó 23-iin éjjeli 11 órakor szivszélhüdés folytán hirtelen elhalá
lozott. E váratlan haláleset átaláiios megdöbbenést kellett város 
szerte, mert a még ti italnak mondható életerős urliölgy nem is 
be'egeskedett s m-g 23 án is üzletében volt. Az esetnek tragikus 
liál'ete is van. A térj - Sztojkovils Zakariás eleddig soha re 
utazott el neje nélkül, most azonban 3—4 napra Raguzába illa 
zol, Gundulits költő szobrának leleplezési ünnepélyeié. — A bir 
te'et; halálesetről sürgönyt udositás ment Raguzaba, du kérdés, hogy 
az. föltalálja-e Sztojkovilsol az ünneplő tömegben. Az elhunyt ko
porsója lölött kisded gyermeke, sirdogálnak, várva az apa hazatértéi.

* A zombori export-gőzmalom ninitis hó 20-án, 
a .oinbort kereskedelmi és iparbank helyiségében d. u. 3 órakor 
fogja alakuló közgyűlését megtartani.

* A helyben állomásozó gyalogezred a iránié
it-ni ütközet évfordulóját megünnepli. A csata — tudvalevőkép— 
1866. évi junius 27-ikén vivatotl diadalmasan. Az ünnepség le- 
folyása a következő programúi szerint esik meg : junius 26-ikán

I este 9 órakor takarodó zene-zóval. Junius 27-én reggel fél 9-kor 
Ünnepi istentisztelet a Sikuráhan. 9 tói ll-ig a legénység czéla- 
lövése. II tői fé| |- g a tisztikar czélbalövese ti. n. Jux Best- 
Sch'essen. I i ákor bevonulás a városim zeneszóval. 2 órakor el éd. 
4-tő| 6 lg a legénység játékai es mulatozása a laktanya előtt. 
6—8 ig zene a parkban. 8 órakor liangvei .•eny az Elefánt-ven- | 
d-glö kertjében.

* A zombori közópkerenkedolmi iskola érett
ségi vizsgalati! f. hó 21-én láttatott meg. .1 lesen éretlek lellek : Ernsl ‘ 
Fíl'öp, Loscli Iz Feiencz és Rnclil Kálmán; jól éretlek; Braud- 1 
ecker Feiencz és Goldlahit Géza; egyszeim-n érettek : Bikár | 
Milán, Radiuyi Frigyes, Gaál István és Töiök József.

* Névünnep, A megyei árvaszék köztiszteletű elnökét. 
Mihályi Jánost —• névünnepe alkalmával — az összes árvaszéki I 

tisztikar ünnepelte folyó lm 24-én. A tisztikar jókiváiiafait Maxi- 
movits S/.ii ud h. elnök tolmácsolta szépen kigondolt beszédben, 
melyet nz ünnepelt meghatoliaii köszönt meg. A jókiváliatokhoz 
ölömmel lűzi lapunk is a magáét.

* Kirándulás a Sikarába. A zombori polgári szerb 
dalárda ma társas kirándulási rendez a Sikarába.

* Császka érsok a bajai gyümölcsés/oti egyesület ala- 
iplo tagjai köze lépett. Ezt velünk a nevezeti egylet a következő 
lelkes sorokban tudatja: „Tekintetes szerkesztő Úr! Örömmel és 
büszkeséggel sietünk közölni, hogy városunk és a messze nagy
vidék kulturális és közgazdasági érdekeinek kiváló istápolója, a ka
locsai Érsokiszék érdemekben gazdiig főpapja, Csúszka Gyógy fő- 
magasságú érsek ur n bajai gyilmölcsószeli egyesület alapító tagjai 
kozó lépett. Ölömmel és büszkeséggel közöljük ezt azért, mert amíg 
egyrészt ezzel az. ország nagy főpapja jótékonyságának és a közjó 
intézései én körültekintő készségének újabban is felemelő bizony
ságát ada, másrészt ily magas kegy nemesik bennünket, kik az 
egyesület ügyeit közvetlenül intézzük, a nagyközönséget is. amely 
láss tn-lassan kezdi már belátni és támogatni törekvéseinket, lel
kesíteni és buzdítani fogja arra, logy mindriikoioii elnyedetlon 
munkássággal az. arra hivatottak támogatását czéljmik sikereivel 
kiérdemelhessük. Midőn kérnek jelen pír soraink felvételéi. A te
kintetes szerkesztő urnák maradtunk kitűnő tisztelettel: a bajai gyű- 
m 'lesé.szeti egyesület.

* Palánka az egeiteknek. Bal inkán Csupor Gyula
I-sz lg.,bíró elnökle'e alatt egy bizottság alakult, amely a hazai 
tii'karosiiliak javara a kaszinó helyiségeiben Ilidig verseny- és mű
kedvelői előadással egybekötött láiic/estelyt rendez. Az. estély mű
sora a következő; I. „R o u é“ ; Tref.is induló Goll Jánostól, Zon
gora kis-tellel énekli az. oltani dalárda. 2. „Segítség" Köl
temény Rudnyászky Gyulától. Szavalja Fejes Ágoston úr. 3. „E r e- 
d >■ t i m a g y a r <1 a I o k“ különféle szerzőktől Zongorán előad
ja Fűké Gizella úthölgy. 4. „A i r v a r i é e“ Bériéitől. Hegedűn 
el adja Jelinek Béla úr. Zongorán kiseri l)r. Sebőn Mónié úrnő. 
5. „L o h e n g r i n“ Wagnertől. Liszt Ferenc/, átirata. Zongorán 
előadja Dr. Sebőn Mónié úrnő. Szünet. Ez alatt az oltani zene
kar Jelenik Béla úrnak „Segítség11 czimű keriiigőjét fogja 
eljátszani. 6. „A I f ö I d i légé n y" : Czuczor Gergelytől. Ze
néjét s/erzé Rieger. Éneklik ; Dl. JedliCska Béla. Balogh József 
Antalit/. Hugó. Büchler Róbert, Szentkirályi Mihály. Zsarnay 
Dérn-s. Me/ev Karoly es Sttimpf Bilin! urak. Karmester: Fűké 
l’.i ur. 7. „La C Ii a r i t é" „Slabat Materből11 Rossinitől. Liszt 
Feiencz alirala. Zongorán előadja Dr. Seböli Mónié úrnő. 8. 
„Gyónás11 Snpe Feienczlől. Énekli Sémiig Károlyué úrnő. Zon
gorán kíséri Dr. Poiiic-ek Jaiiosné unió. 9. „B a r c a r o i I a“ 
l-’e-eaiol. hegedűn előadja Jelinek Béla ur. Zongorán kíséri Dr. 
Sebőn M i né úrnő 10 Virágfakndás. Vig|átek egv felvonásban 
Murai Karolyiéi. Rendező: Boros Ignacz ur. — Súgó: Dénes 
1 Iván in. Személyek: Péter, Szentkirályi Mihály ur. Martba 
m-je, Koschwitz Etel iirhölgy. Nelli. Kh-iner Laura urliölgy. Ödön. 
Boios Bella urholgy. Laczi, Simon Béla ur. Kati. Kalholy Kati- 
e<« urliölgy.

' Nóviuagyai'ositás. Steril Salamon Kis Hegyes köz
ségi illetőségű szabadkai lakos „Csillag11 ra változtatta a nevét. —

’ Tűzoltó-kongresszus Szabadkán. Az, Országos 
Tű oltó szövetség tizenegyedik közgyiilé-él Szabadkán (adja meg. 
A közgyűlésre mely augusztus 12 :ől 16 ig ing tartani, nagyban 
folynak az előkesziileleii. Száz tagú rende ö> izottság alakult, 
im-lvnek elnöke Vermes Béla képviselő, tilkara pedig Vécsei Sa
mu ügyvéd. József főherceg még e hónap folyam.m fogadja Sza
badka városának M niiusieli polg irmei-er. Sz.alay főkapitány és 
\e mos tüzoliólőparanesiiokból allo külilöliséget, mely a főherce
get a kongresszus idejáró a város vendégéül meghívja. z\ vendé
gek elszállásolás n a eddig ni ir több mint száz lakost ajánlottak 
li-l. A közgyűlés alkalmival rendezendő tíizoltószerkiállitásra is 
serényen készülnek.

* Az egykori gavallér kegydija. Gombos Gábor
ról, Z lila varos volt dúsgazdag polgármesteréről van szó. Össze
törje hazament most az. egykori polgármester és jószívű városa 
megkönyöiült rajta: megszavazott neki egyszer és mindenkorra 
— 500 forint kegydijat.

' Doktor Téglaverő úr. Ijverb iszr. I iiják a P. X.- 
nak : Mó;er Frigyes gazdaeinher a minap kiment a tanyájára s 
ott a mindenes feleségétől azt hallotta, liogy egy veszett kutya 
nagy pusziit.isoknl telt a baromfi kozo l. A gazda etinélfogVK 
megleste a kutyát és szerencsésen le is bunkózta. De ekkor nz. a 
i<g -zméje lámadl, Imgy a veszett kutya lehellete megcsapta s 
hogy most mar rajta is ki fog ülni az. undok betegség. A gon
dol .ttol mindjárt rosszul is lett s hogy valamit legyen, elsietot- 
egy kiiruzslasban jártás téglaverőhöz, aki adott is neki egv mint 
deiiliató folyadékot. A gazda húzott belőle egy kortyol s a ma
ga megnyugtatására illeg a liázanépéiiek is adott belőle. Minthogy 
:öge.zmepi még sem akart elmiilni. újból ivott nz orvosságon 
Üvigből és ekkor aztán olyan görcsöket kapott. Imgy egy órai 
km dás után meghalt. Az orvosok mérgezési konstatállak rajta. 
A b /.i ep hosszas vallatás után előadta az orvosságon üveget 
s imgvnllotta. Imgy azt egy mellékesen téglaveréssel foglalkozó 
doktor adta a szeroncsélleti gizduiak. A téglavetői el is fogták, 
de azzal védekezik, hogy a gazda többet ivott orvosságából, sem
mint kellett volna s az. orvosság használt is, mert a gazda nem 
víziszonyban Italt meg.

* Öngyilkossági kísérletet követeit el junius 21-ikén 
Bitd.ipes en egy híjat lakatossegéd Daltcs Karoly, ki a népszin- 
ház-ulcza 36. sz, a. levő korcsmában mellbe lőtte magát, A men
tők beszállították a Rókus-korltázba, hol lettének okául életunl- 
ságot mondott.

* Galuska uram adóssága. Galuska István uram
belső ember voll Tataházán. Kísbirótiak tette meg őt a falu, mert 
Ital lötvényiudő fétílu vala. A lörvénytud is és n hivatni azonban 
nem akad ilyozták meg abban, hogy adósságot ne csináljon s Ga
luska uralmiak gyakran voltak mindenféle pénzbeli kellemetlensé
gei. Legulkeseredettobb ellensége voll Szűcs József halast ügyvéd, 
a ki adósságaiért be is pöiölte a kisbtrói. A port megnyerte a Ga
luska szomorúan varia a dob.szót. A minap Sztlcs, nz ügyvéd, más 
ügyekben Tatnházára utazott. A községházán — mint a „Bp. H.11- 
nak Írják - találkozott a kisbiróval s fölemlítette neki,,hogy még 
mind g megmentheti vagyonkáját, lm fl/et. Ezzel Szűcs otthagyta a 
kisbiiőt s indult a vendéglő fele Galuska utáliakinllott és vissza
hívta meg egy szóra. Az ügyvéd semmi rosszal sem sejtve, visz- 
s/aléit s a községháza sarkán kezdték megvitatni a dolgot. Ga
luska kérdésére Szűcs ismét csak azt telelte hogy nincsen más 
tii- il ; fizetnie kell, külöitl.... foganatosítja ellene az árverést. —
No, lm fizetnem kell, hát fizetek ! - kiáltotta Galuska s ezzel 
élői ii tolla revolverét és egyenesen fejbe lőtte az ügyvédet, ki 
verő I elborítva dőlt a községháza falunak. A revolveres kisbiró 
meg haiomszor lőtt Szűcs re, de ez a három lövés mar csak a 
leveg bo ment. Az ügyvéd, borzasztó fejsebe inelleti is. az orvo
sok s érint, életben lóg maradni. G dúskál nyomban elfogták a u 
szabadkai törvényszék börtönébe kísérték.



Irodalom, művészet.
- Müvószesfóly. A Z. Singhofier Vilma, Gabányi Árpád

es Zilahi Gyula idtal, \ incze Zsigmoml zongoraművész közremű
ködésével, I. évi julius lm 29 én rendezendő inűvószeslóly műsora 
a kövelkozö: 1. iész.. I. „Az élőt." Monológ. Irta: Grenel Dán 
court. Fordította : Gabányi Árpid ; előadja Zilahy Gyula. — 2. „Fi- 
lippó!“ V ig monológ. Olasz. elbeszélés után irta : Gabányi Árpád; 
előadja Gabíny i Aipád. — 3. „Aida" opera Hagy magáiul .la. I ><i 
felvonásból. Irta: Verdi; előadja Z. Singhofer V.lim. - 4. „A 
hajótörés." Idősb Coquelm kedvencz monológja, lila : Gopée 1-’., 
ford. Gabányi; előadja Zilaliy Gyula. — 5. „Boldogság emléke/ 
Dal; énekli Z. Singhoftor Vilma. — 6. „A bányaszerencsétlenség.11 
Monológ, Irta: Gabányi; előadja Zilaliy Gyűl.. — II. rész. 1. 
„A föld és népei," Cultur-liisiorico, glographico, liuinorislieo fel- 
olvosás dr. Sulphurius és mások nyomán, irta : Gabányi; előadja 
Gabányi Árpád. — 2, „Egy kedves ember," Monológ, Irta: Ga
bányi ; előadja Zilaliy Gyula. — 3. „Bajazzo" opera madárdala, 
irta: Leoncavallo II.; énekli Z. Singhoffer Vilma. — 4. „Lueza 
meg a lócztt", vagy : a letartóztatott tánezmester. Monológ. Tra- 
dels után irta: Gabányi; előadja Gabányi Árpád. — 5. „Az ön
gyilkos." Monológ. Irta: Gabányi; előadja Zilaliy Gyula. — ti. 
„Népdalok"; énekli Z. Singhoffor Vilma. A „Zombor és Vidéké11 
szolgalatot vél lehelni előfizetőinek, midőn az estély programmjit 
a lap jelen számának külön melléklete gyanánt is megküldi.

— Ney—Senisey-fóle hangverseny művészeit a polgári 
kaszinói dalaidé tagjai fogadlak megérkezésükkor tegnapelőtt a 
pályahiiziiál. A küldöttség szónoka Rácz Soma tanár volt, Longiuer 
Ferencz dr. pedig szép bokrétát adott út Semsey Mariskának. — 
A dnh.lda tagjai a művészekkel együtt töltötték az estet énekel
getve, pohiirazva es — lálallaiibali rá merjük l'cgni -- dik- 
cziózva IS. F. hó 24-én olőadás után pedig sikerült bankóiét tar
tottak tiszteletükre, melyen hölgyeink közül is többen részt vettek.

— A Pesti Hírlapot ma széles Magyarországon ngy is.ne 
rik, mint a sznbadelvüség kitartó haicosát.

Amit az ugynevu élt egyházpolitikai kérdések ölmeiülé
se óla napról napra módjában volt moggyőzólug bizonyít ni. 
A Pesti Hírlap vezérczikkeit — ebben a szabadelvű szellem
ben — továbbra is Beksics Gusztáv, Bitsbach Péter, Borostyáin 
Nándor és Kenedi Géza fogjak írni. S remélhető, hogy a jövő 
negyedben mar Pulszky Ferencz nagynevű tudós is újra megkezd
heti publicislikai tevékenységéi. A Pesti Hírlap tárczairő munka
társai : Jókai Mór, Mikszáth Kálmán, Kozma Andor, Bársony 
István, Murai Károly, Kóbor Tamás. Morgenstern Gusztáv, Qiiíii- 
tus stb. elég garanciát nyújtanak, hogy e lap tárczarovata min
dig válogatott és kitűnő olvasmányt fog nyújtani. — A Pesti 
Hírlapban jelennek meg állandóan dr. Gutius humorisztikus tör
vényszéki karcolatai, melyek a lap egyik fő vonzóerejét képezik. 
A Pesti Hírlap régi kitűnő munkatársa. Eötvös Károly már lég 
közelebb egész lárczasorozal közlését kezdi meg Jókai ősei czim 
alatt. Ugyancsak a Pesti Ilii lap fogja közölni Jókai Mór jubiláns 
költői müvét, melynek a lap nagynevű munkatársa Levente czi- 
met ad, s mely — saját szavai szerint — büszkeségét fogja ké
pezni. Még e hóban vagy a jövő negyedév elején közli a Pesti 
Hírlap Mikszáth Kálmán novelláját is, melynek elkészítésében ót 
belegeskedése eddig meggátolta. — Mutatványszámokat egy leve
lezőlapon nyilvánítóit óhajra egy hétig ingyen és bérmentve küld 
a kiadóhivatal (Budapest, V„ mídor-ulcza 7.) — A Pesti Hírlap 
előfizetési ára egy hóra I frl 20 kr., 3 hóra 3 frt 50 kr., fél 
évre 7 Irt.

Közgazdaság.
1 Magán tisztviselők nyugdij-egyesülote. A 

„Magántisztviselők országos nyiigdijegyesülelóiiek előkészítő bízott 
sága“, mely mintegy öt hónappal ezelőtt kezdte meg fárasztó 
nehéz, munkálkodását, végié befejezte feladatat. z\ nemes eszmém 
Iliig egyiész.l az egész országban híveket szerezni igyekezett, csen
des, komoly tevékenységgel kidolgozta a létesítendő n igyjelenlóset u 
nyilgdijegy csillét alapszabályait. Ezeknek első részét közli a „Ma 
gálitiszlVlselők Lapja" legújabb száma. Ml ez. alapszabályokra még 
visszatérünk, az érdeklődőkkel pedig tudatjuk, hogy a fenlnevezeii 
lap szerkesztősége (V., Géza iitczu 5) bárkinek megküldi kivit 
untra a most megjelent számol.

Vettük a szegedi kereskedelmi és iparkamara 
meghívását az 1893. é v i j u n i u s h ó 27 - é n d. ii. ’/45 ó r a 
kor s a j át helyiség é b e n tart a n d ó ü I é s e r e. A 
l á r g y « o r o z a i b ó I e/e'.e' einlitjük meg :

Interpelláltok és indítványok.
z\ láigysorozat kiállásáig bejelentve:
Szarvady Lajos beling indítványa, hogy kérelmez.tessék Sza 

badkáról-Szegedre késő esti vonalok közlekedése.
A kereskedelemügyi miniszter ur 26I92. s/.nnn leirata a 

.selyemtenyésztés fejlesztése ügyében. (Az. ipái osztály javaslatával.)
Brázay Kálmán kérése a ezukorfogynsztási adó) eltörlései 

ezélzó kezdeményezése ügyében. (A keioskedelmi osztály javas
latával.

A fogyasztási egylet kiküldött bizottsága a következő 
levelet intézte az egyesület tagjaihoz.: A zombori fogyasztási egv- 
let mint szövetkezel, f. év május hó 28 án tartott közgyűlésén 
az egylet megszüntetései határozta el azzal, Imgy a további meg
rendelések beszüntetése mellett a raktáron levő mű a tagok közi 
szétoszlassák.

A határozni szerint köteles minden egyes tag az aláirt üz
letrészek erejéig kivásárolni és azt öl havi egymásután következő 
részletekben lefizetni. — A In fizetett és az egylet megszüntetéséig 
fizetendő üzletrész csak a hitelezők kielégítése után kerül leszá
molásra.

Ennélfogva lelhivatik uraságod saját érdekében ezen vásár
lást mielőbb és pedig még e hónapban teljesíteni, mert kinőni 
vásárlás esetén kénytelenek leszünk a közgyűlés linlnrozalu alap
ján, vagy bolátásunk szerinti árukat félre tenni uraságod részére, 
s erről értesíteni s ha el nem viteti, kánná el.n veiozni, vagy pe
dig n még raktáron levő mintegy I600 frl értékű miit árveiezés 
ut|án eladni. — Az. eljárás bármelyikét foganatasitsuk, minden 
egyes tagra nagyobb veszteség hárornolhntik, ellenben előre lát
ható, hogy mi veszteségünk sem lesz, ha minden tag kivásárolja 
az. aláirt részjegynek megfelelő öss eget. Ha fontolóra vesszük 
a helyzetet, mi selli teimészetesebb, mint az. ha az árut kivásá
roljuk, mert ha bár mi miit is kellene átvennünk, még mindig 
előnyösebb, mint hogy a bekövetkező kárt kellene minden ollen*  
érték nélkül fedeznünk,

Mindent elkövetünk, Ingv nz egylet |; gi.ót a károsodástól 
megmentsük a czélja ezen felli-v .snak is melyet <'i'e.-fi• v.l- 
im-be aj.inlnnk.

Az. igen ji,mik elösmoi! ó borok m .i 
hogy az. I-so minőségű asztali leli r I oi Im i 
siller 32 kr. a vörös bor ma mely ngy is ol< 
ki ; a raktáron ni ’g mez levő áruk a l övell,O

Villmivi ó-vöiö- bor mitiie.v I50 liter, ó 
1000 liter, ó siller Imi m nleov I400 liter, 
ke-zpéiiz mellett iingvol b ál'i ie'm l ic-he/m- o

Alföldi coglllic *'*(>.  25 palin- I, á I In 
p aczk .i I fit 05 ki Ifolili I iiiöu'ege--' g I 
p laczk a I liléi I fii 50 i.r. Ki palack 0.7

Különb'e likőrök 25 — 30 (heg á 40. 
és I frt.

Ásványvíz: Moh. i Ágnes I5 l iere- Ki 
rádi 31 nagy üveg á 20 kr, 60 kis üveg a I 
33 üveg á 20 kr. 
Iliim : jamaikai min'egy I0 liter á 2 frl

“"alias „ 25 „ á 2 frt
Cilim „ 4 „ á | f|-|
braziljai „ 25 „ á l frt

Sosboiszesz : Kevés készlet, nagy üveg 85

50
20
30

k']l 5,l i.l 0.5 
ki lo-3, és 02 Im
in fros üvegekben 

J lefejtve.
kis üveg 40 kr. 

. a többiek bőiFinom zsemlyeliszt á 13 kr. mintegy 5 mm.
1 kevés van még.

Ilizskása : eaiolin olasz 000000-ús mintegy 60 kiló Ú 32
ír- !e b mintegy 80 kiló á 7 I.r. Lencse mintegy 10 kiló á 32

■r- irhonya mintegy 10 kiló á 26 ki.
Káé igen finom mocca mintegy 15 kiló ú 2 frl 10 kr

. jáva „ ' 30 ., á 2 írt — kr
.. .. gyöngy ,. 20 ., ú 2 frt 10 kr

kiváló .. cuba ,. 30 ,. á 1 frt 60 kr
Pótkávé : Haiisvvuld megfololő készlet vil i go bögre 22 l.r.

| fehér bogié 18 kr, ' . kilós dobozban 12 kr es függi1 pótk *
, kilós csomag 12 kr és ' „ kilós csomag 6 kr.

Paprika: különle^os rozsa mintegy 13 kiló ú 1 frt 20 kr.
király mintegy 20 kiló a 50 kr. különleges szóró nélkül 1 doboz.
35 kr, különleges szólóval l doboz 9 kr. meglehetős készlet.

Gyújtóin : az árjegyzék
Fűszerek : sáfrán. 

egész és törölt, fahéj töröl!, 
bér, szerecsen dió és 
megfelelő készlet.

Kandisz cz.ul.or megfe'elő készlel I kiló 80 kr. Szardella 
megfelelő készlet I dili csak 2 kr. Fényiiiaz megfelelő készlet : 
nagy doboz 8 kr kisibli 4 és 2 kr. Keményítő kevés készlet I 
kiló 34 kr. Kékitrt pnpir I csomó készlet I iv 4 kr. Hegyi 
sül-kréta megfelelő készlet. Szilvaiz kevés készlet I kiló 26 ii. 
Padlómáz. kévés lész.let I doboz 75 kr, 5. és 6-os szám.

Alxí olaj : van egy hordó 102 kiló ez. azonban csak az 
cselben lesz megkezdve, ha u szükség kitárnia, készlet van azon
ban I0 üveg á 25 kr.

Petróleum: valódi amerikai l liter 17 kr készlet 250 liter, 
császár olaj I liter 22 kr leszállított áron készlet 250 liter, ez 
Utóbbi készpénz mellett nagyobb átvételnél kedvező eiigedményny. I.

Jegyzet : Készletben vni: mintegy 15 kis hordo igen ajánl
ható és jutányos .irhán, borral együfl is átvehetők. Lisztes zsákok 
igen jó karban I drb 20 kr, egyébb zsákok I0—15 kr. A rákim 
8—12-ig és 3—8-ig nyitva van.

Zombor, I893. évi június hó 2l-én.
A kiküldött héttagú bizottsíiir.

szerint meglehetős készlet.
vanillia. bors egész és törölt, szegfűbors 

majorána, szegfűszeg, borkő, gyom- 
szerecsen dió viliig, babérlevél salétrom

Csarnok.
A hétről.
(Fővárosi levél.)

Kidőlt egy nagy a nagyok között, 
Kevesebb ismét egygyel;
Könycz szemünk, mert elköltözött 
Nagy zeneköltőnk, Erkel.
Fia halálát bármint titkolák,
Szive megsejtő, hogy elhantolák.

Nincs többé a nagy zeneköltő !
A szivünk érte sajog,
<) mert a legmagyarabb volt ő,
Az, nemcsak a legnagyobb.
Nem volt az ő bálványa idegen, 
Nem is hagyott halála hidegen.

Irő, zenész kifelé sandít, 
A nemzeti ma nem sikk.
Andorokká lettek a Bandik, 
Czeczilekké a Czenczik.
A házmesterlany franciát tanul,
S a magyar szó hangzik szokatlanul.

Csak kunyoiálunk a némettől,
S századat ha megadja.
S a mit kapunk a hadseregtől 
Ma, — holnap letagadja.
Németül ir Lobkovitz úr nekünk,
Es mi neki még pénzzel fizetünk !

Deutschc Schulét Szikuliának !
Nagy Beksics proponálja, 
így lészen aztán c hazának 
»Egységes kultúrája* .
Ez volt, Beksics, a vesszőparipád,
Hamar leestél: dieimal hoch, vivát !

Chauvin, ha ir; német, ha szavaz,
E jeles publicistánk,
Miként az április: hol havaz, 
Hol meg melegen süt ránk.
Okosan ir és bolondul beszél
S ez nála, sajna, állandó szeszély.

De vége van már, hála légyen I
A dclegácziónak.
A diák nép is hazamégyen 
Egy sem lesz, itt ma-holnap.
Hány bukott el, hány nem, az egyre mén:
Mind a németnél lészen közlegény !

Székely Huszár.

A kiadóhivatal izenetei.
Dr. Révész Benő urat Baján férjük szíveskedjék közölni 

mely iinptól fogva küldendő i> lürdőbe a lap?

NYIL TT E R

A legjobb és legegószsétc ebb
ÍTDITŐITAL,

mely mint asztali ital kiilönöst-n kedvelt /■» borral, cognac 
kai vagy növényi izörpökkol vegyítve kitűnő izü vegyülé- 
k«-t ad : a

oltja a szomjat, liiisit és felfrisit egyaránt. A legjobb szer a 
nyári hőség tikkasztó I a'ása .-Ib-ii,__________________

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállöl fololó-a-;ot n gZ0|-k.

Hirdetmény.
A zoinboii cxporl-gő/.iiialoni részvénytársaság ala

pilói részéről ezennel a i. e. részvényesek tudomására 
liozatik, hogy a részvény társas,ignak a keresk. törv. 154. 
§ a érleltnélion leontlű megalaku'ása tárgyában a köz
gyűlés 1893. évi junius hó 26-án. ii zombori 
kereskedelmi és iparbank helyiségében, délután 
3 órakor meg lóg tartatni, melyre a I. c. részvé
nyesek ezennel tiszlelellel inegliivalnak.

rl ’:i rgysoroza í :
1. Alapilók jelentése.
2. Közgyűlési elnök választása.
3. A részvény társaság megalakulása.
4. Az. alapszabályok megállapítása.
5. Igazgatósági es Íe íigyeiű-lanács választása.
í>. Az alapítóknak a keresk. törvény 152. §-ában 

megállapított felelősség aluli felnién.ese.
Zomborban, 1893. évi junius lm.

AZ ALAPÍTÓK.

Hirdetmény.
Vagyonbukolt Grünwald Ignácz zombori lakos bej. 

kereskedő csődtömegéhez tai'iozó. s üzleti felszorelvények- 
kel együtt 3393 frt 68 kr. becsértékü divat, pipere, 
rövidáru, norinbergt czikkek es íehérnemüekból álló 
áruraktar a csódválasztinánynak I. évi junius hó 20-án 
kelt határozata folytan írásbeli ajánlati verseny utján a 
kővetkező feltételek mellett adatik el:

1. Az írásbeli zárt ajánlatok f. évi julius hó 10-ének 
dléuláni 5 óráig alulirlt dr. Vic.sek András lömeggond 
ltoknál nyújtandók be. Ezen időpont utáni ajánlatok 
figyelembe nem vételnek s ulóajánlalok el nem fogad
tatnak.

2. Versenyző tartozik a becsérlék 10%-át készpénz
ben vagy az 1881 évi November hó 1-én 3333 sz. a. 
kell m. kir. igazságügy miniszteri rendelet 8 §-ában meg
jelölt ovadékképes érték papírokban ajánlata benyújtása 
alkalmával tömeggondnoknál deponálni. A haralékos 
vételárat legtöbbet ígérő a választmány jóváhagyó hatá
rozatának kézbesítésétől számított 8 nsp alatt köteles 
lömeggondnoknak kezeihez, bánatpénzo elvesztésének ter
he mellett lefizetni.

3 A választmányt a beérkezendő ajánlatok közül 
a legnagyobb sem köti, s a jóváhagyás jogát a választ
mány magának tartja fenn.

4. Az ajánlatok í. évi Julius hó 11-én délután 4 
órakor fognak alulirt fömeggondnok ügyvédi irodájában 
felbontatni.

5. Vevő köteles az áruraktárt a vételár lefizetése 
után azonnal átvenni, mely naplói fogva annak haszna, 
veszélye és a kára ót illeti.

Úgy a leltár mint az áruraktár a szokott irodai 
órákban aluliril lömeggondnok közbenjölte mellett bár
mikor megtekinthető.

Zomborban 1893 évi junius lm 20-án
Dr. Vicsek András

mint ti-, (irünwnkl Ignncz esődtóineggondnoka.

A Budapesti Hírlap uj háza. Bar hét múlva a 
Budapesti Hírlap, a magyar iiilelligenczn.nak >•/ n kedielt lapja, 
mely minél több ver>enyiarsa van. annal győzedelmesebben bon
togatja ki hatalmas s/u nvail, iitköllözködik ilj házaim, a liépsz.in- 
liáz mellé, Bükk 8zili.ud-ulcza 4 ik szám nla. A ház lia mar kül
ső di-zével meglepi a nézőt. I.elíil, a I első berendezésével valósá
gos estid.dalol kell, A gepés/ek es épilólllOslOiek ízlése és leiemé- 
nye-sége \eiM-nvzilt egymással, hogy csinosan, elegánsán oldjon 
meg egy nehéz, lelada'ot : egy iíjsugháznak építését. A leiadatot 
az lene nehézzé, hoj_-y a Imiloldön egyullalaii scinmilele mint a 
nincs erre nézve .- kullöldi lajon, palotai nem feleltek meg a Bu
dapesti Hírlap szüki'é-gleleinek. Terem'eiii kellett lehal valami újat, 
s ez most meg vau. Az tíjságliaz. mely mag.dián foglalja a nyom
dai. a szerkesztőséget a kiadóhivatalt, az. expedicziol, szóval min
den'. a mi egy lap megírásához, kiszedéséliez, kinyomtatásához és 
szétküldéséhez szükség.llokk Sziláid utcza 4-ik szám alatt van. 
A li ez másik kajmja Je/sel korul 5-ik sz.>m s igy a szerkesztőség 
és kiadóhivatal kén oldalról könnyen megközelíthető. A nyomda 
egyik nevezetes u vasvá/n üvegház. ala foglalt, mélyen ki
ásott udvar, melyben n Budapesti llnlap kel uj hatalmas iker-rolú- 
cziós gépe foglal helyet, kel óriás, mely a lapot, még ha húrom 
ívnyi tartalmú is, lelvúgva <•> összehajtogatva dobalja ki magából 
óri isi mennyiségben. Megjegyzendő, ho-y e gépek neincsnk íelvág- 
j á a Budapesti Hiilnpol. hanem egy végtelen, folytniolagosan 
nyomtatják, egészén buszom éey oldalig, épen ngy a 20. 18, 16, 
10 stb. oldalas lapokat is. s az olvasó az. egyúsuton megszámozott 
oldalukul) a legnagyobb könnyűséggel eligazodik. Ez a rövid idő 
múlva bekövetkezik s a közönség joformún esne se veszi, egy
szerre csak a saját ollhomíból kikerült Budapesti Iliilapol kapja a 
kezébe. * * «

A Budapesti Hírlap előfizetési úra: Egész, évre 14 írt, félév
re 7 fit. negyedévié 3 írt 50 kr, egy hónapra I frt 20 kr. Az elő
fizetési össz.i g vidékről l< gczelsz.eilibben postautalványon küldbelő 
a Budapesti Hírlap kindoliivatalaboz. Budapesten, Kalap-ulcza 16. 
szám,



I jV t. ex. gnxd.n.»líöx<iii&óg 
figyelmébe ajánljuk

[ szeszgyári, hizlaló-istállóinkban termelt
I légen szárított

; természetes istálló-trágyát
I I mint a legolcsóbb, legbiztosabb és a legrégibb 
í 1 trííg-yji-iuiyfijiot,

1 mely nálunk akár tőzegekben (tégla nagyságú (la- 
( I rabokban), akár zúzott állapotban, bármily meny- 

| nyiségben kapható.
I Árjegyzékkel és mindennemű felvilágosítással készség-
) gél szolgálunk.
j Megrendeléseket haladék nélkül, pontosan leljositflnk.

; Neuman Testvérek Aradon,
) szesz- és sajtolt élesztő gyúr, szeszflnomiló*  és gőzmalom.

KLYTHIA^X
ZS1RPÜDER

Legelegánsabb fehér, rózsaszínű 
vagy sárga színű toillette-, bál- 

és salonpuder.
Vegyileg megvizsgálta és ajánlta

DR. P01IL J. J., cs. kir. tanár Bécsben.

Taussig Gottlieb 
tinóin 

toilette szappanok

illatszerek
gyára.

Főraktár : 
BÉCS 

I., Wollzeile Nr. 3.

Elismerő levelek a kővetkező hölgyektől: 
Wolter Sarolta, a cs. kir. udvari színház 
tagja Becsben. Beetli Lola, a cs. kir. udvari 
opera tagja Bécsben. Scbliiger Antónia, a 
cs. kir. udvari opera tagja Bécsben. Pálmai 
Ilka, a Theater a. d. Wien Ingja Bécsben. 
Odilon Ilona, a Deutsches Volksthealer Ingja 
Bécsben. Ernest van Dyck, a cs. kir. udv. 

opera tagja Bécsben stb. stb.
Kapható a legtöbb illatszer-üzletben és gyógy

szertárban.

nz esti lap küldése nélkül

Felelő, szerkesztője:

Barna Izidor.
A Pesti Napló nagy gondot fordít a szépirodalmi rova

tára, hol mindig a legkiválóbb Írók neveivel talaikozik az. olvasó.
Regényei és tárcái élénkek és érdekes olvasmányt 

nyújtanak.
A Pesti Napló minden vasárnap A gyerniekszobá- 

nuk eimii rovatában Móka bácsi kedvelt meséit közli a 
gyermekek részére.

************** 
Előfizetési Felhívás!

A PESTI NAPLÓ

elvesztett vagy elgyengült férfierűnél (Imp tenezia) az 
uj es. és kir. szabadalmazott készülékkel. Észre 
nem vehető, kiilsóleges, jótállás mellett ártalmatlan, 
kellemes az ingerlést kizáró gyógymód.

Hírneves tanárok elismerő okiratai és legmele
gebb orvosi ajánlatok.

Teljesen felgyógyultak hálairatainak ezrei érdek 
nélkül ajánlják használatát.

Postai szétküldés és csomagolás titoktartó. Tar
talom és szállító ki nem vehető.

Dr. Cári Altmann
Wien. VII., Mariahllferstrasse Nr. <0.

Röpiratok kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek.

Finom természetes borokat
itáliai Dalmatiai és istriaikat megvámolva 50 literes hordókban 
és felébb szállít utánvétellel Sacer Rudolf. Fiume ; raktára a 

szabad kikötőben.
Capri szigetről való fehér, finom palackbor. ó mint

a somlai literje . . 28 kr.
Bosco Emu asztalibor siller igen finom literje 24 » 
Bari fekete, erős jó literje............................... 20 „
Llssa igen finom, nehéz, bor literje . . , 25 r 
Ke fás cato d’ Isola nehéz bor literje . . . 32 ,
Moscato dl Siracusa igen finom fehér bor literje 32 „ 
Kiposto fehér, igen ajánlható erős literje 24 „

BW**  Ez áruk a fiumei vasút állomáshoz franco szállítva 
értendők.

A hordók a számlában megjelölt árban 
bérmentve Fiumébe szállítva visszavétetnek.

A miwiidelóskor u végső vasúti állomás pon- 
• ' tusán megjelölendő.

Ügyes ügynökök 
akik törvényesen engedélyezel l .sorsje
gyeknek résziéi fizet énekre való eladásá
val foglalkozni akarnak, nagy jutalékul 
és, ha hasznaveliclók. fix fizetést is kap

nak — Ajánlatok a

„Magyar Mercur“
l> ni koszi.ily ába kü'demlók Buda pestre

IV. Hatvani ti'cz.a 15. sz. 4 10

Női- és lórii divatáru üzletemben 
két jó házból való fin 

tanonczul
1-1

felvétetik.
ENGEL MÓR.

It

naponkint kétszex*  megjelenő politikai napilapra.
A Pesti Napló Magyarországban a legolcsóbb, legtartalmasabb és legszebben kiállított napilap, 
megjelenik minden reggel legalább 16-24 oldal és délután 1—8 oldalnyi terjedelemben, fölvágva 

és lapjai egymásba ragasztva.
A Pesti Napló főszorkcsztőjo és kiadótulHjdonoss.

ifj. Ábrányi Kornél
A Pesti Napló szerkesztősége maga köré gyűjtötte az 

ország legjelesebb újságíróit.
A Pesti Napló bel- és külföldi tudósi fásai, hírei és 

táviratai frissek, eredetiek és a legmegbízhatóbb forrásokból 
erednek. Ipari, kereskedelmi és mezőgazdasági rovatát kitűnő 
szakilók szerkesztik, ltel és külföldi tőzsde rovatai mindig 
legpontosabbak és legmegbízhatóbbak.

A Pesti Napló legközelebb egy rendkívül érdekes regény közléséi kezdi 
meg. A Pesti Napló minden hónapban 2 városnak a monográfiáját közli, mely 
örökös irodalmi becsesei hír és az előfizetők, a kik ezeket összegyűjtik, azok 
Magyarország városainak Ilii történetét bírják.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
A Pesti Napló reggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes híreket nianálinli fokiul- 

Ja, tehát, a teljes Pesti Napló-nak előfizetési ára Blldape.sti-ll és a vidéken korán és pontosan házhoz juttatva.
Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve a 

vidékre :
Egész évre . 18 frt - kr. I Negyed évre . 4 frt 50 kr. 
Fél évre . . 9 frt — kr. | Egy hónapra . 1 írt 60 kr.

Egész évre . 14 frt — kr. I Negyed évre . 3 frt 50 kr. 
Fél évre . . 7 frt — kr. | Egy*  hónapra . 1 frt 20 kr.
Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás kiilön-kiHihi házhoz vagy postán küldve. 

Vidóken:
Egész, évre . 20 frt kr. I Negyed évre . 5 frt kr. 

, , Fél évre . . 10 frt — kr. | Egy hónapra . Ifit 70 kr.
W A l’ESTI NAPLÓ esti lapjára külön Is elfogad előfizetéseket, ugy. hogy 
ha valaki más újságol járat és a megszokott újságtól megválni nem akar, az 
előfizethet a PESTI NAPLÓ esti lapjára 2 frt 30 krral.

A PESTI NAPLÓ KIADÓHIVATALA.
Budapest, Icrcnclek-terc, Bazárépület.

IBiidsipeHtexi:
Egész évre . 18 frt — kr I Negyed évre . 4 frt 50 kr. 
Fél évre . . 9 frt — kr. | Egy hónapra 1 frt 60 kr.

s-í

Legjobb védőszer járványos
betegségek ellen!

Főraktár: Budapesten. V., Lipót-köiut 21a. 
Igazgatóság: Radein-fürdőben (Styria.)

Roth Fülöp 
müórás 

újonnan berendezett óraraktár 

Zomborban, 
Zrlnyl-ulezii 186. számit házban.

24 óráig járó fali óra 2.50 kitől feljebb
8 napig „ fali óra 4 frttól
8 „ „ '/tórál ölő ingaóra 30
8 n „ ütós/er nélküli ingaóra 8

40 óráig „ ébresztő óra 2.50 krtól
Niki rém intoir zsebóra 4 írttól
Ezüst dupla födelfl 11
Tolla 18
üti arany remontoir óra dupla födéllel 40
Női „ 20 a

árusít.
Van szerencsém továbbá a n. é. közönséget érlesileni, hogy 

a lenti árjegyzékben néni érintett, kitűnő svájezi zsebórák, bécsi 
mg u>ra, nemkülönben német országi, Irtinczia, és amerikai szerkeze
id ingaórák, nálam különféle alakokban és a legjutányosabb ár 
mellett kaphatók.

Javításokat. nem csuk a fent nevezett árukon, hanem torony
órákon. valamint uradalmi épületeken, villákon és nyaralókon 
alkalmazott órákat is javítok, a javítás ítgv az általam elárusított 
új órák jóvoltáérl és pontosságukért mindenkor két évi jótállást 
vállalok.

A raktáron esetleg nem levő áruezikk. tetszés és nálam 
megtekinthető minta szerint megrendelhető.

Ob lát Károly könyvnyomdájából, Zoinborbun.


